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TRIFLES MAKE PERFECTION

Wireless stereo headset

Operation manual
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USB charger
is sold separately

Type C5V
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NOTE
The display of the charge level in the smartphone is approximate.
Incorrect display of the charge level is not a breakdown.
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NOTE
If the headset is not connected to the smartphone,

it will automatically turn off after 5 minutes.

0 Phone call
Click - answer/finish call

@( ----- Refuse call - long press

Double click - dialing last call

3.5mm (M) -

3.5mm (M) cable External sound sourse

IMPORTANT In AUX mode microphone won't work.
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@Funksiyalar

Vaziyyat gostaricisi

kliklayin

1. Play-pauza

2. Hacmi+

3. Hacmi-

uzun basin

1. Yandinb-séndirma

2. Novbeati trek

3. 9Owvalki trek

Aktiv sas-kiiyli lagv edan acar
1. Doldurma konnektoru 5V
2.3,5 mm audio giris

3. Mikrofon

@ Doldurulur

Zaryatka ayn satilir
Doldurulur

Yiklanib

QEYD Smartfonda sarj saviyyasinin
ekrani taxminidir. Doldurma

Uzun basin - yandirin

Telefon axtansi

Olagadar

QEYD 9Sger qulaglig smartfona
qosulmayibsa, o, 5 dagigadan
sonra avtomatik olaraq sénacak

@ Telefon zangi

Kliklayin - zanga cavab verin/bitirin
Zangdan imtina et - uzun basin

Iki dafa kliklayin - son zangi yigmaq
© AUX rejimi

Xarici sas manbayi

Vacib AUX rejiminda mikrofon
islomayacak.

BEL

© Oyniupii

IHABIKaTap CTaHy

Haujcniue

1. MpaiirpaBaHHe-naysa

2. Ty4Hacup+

3. Ty4Hacup-

[loyri Hauick

1. Yin bk

2. HactynHb! Tpak

3. ManApaaHi TPk

Mepambikay akTbiyHara
LyManpbIryLW3HH:

1. Pas'ém ans 3apagki 5V

2.3,5 MM ayaplé yBaxos

3. MikpadoH

@ 3apagka

3apaaHas npbinaga npagaeLua
acobHa

3apaska

3apagsini

YBATA ¥3poBeHb 3apaja Ha
AbICrinei y cmMapThoHe 3'aynseLua
npbi6Ai3HbIM. HAnpasinbHae
ajtocTpaBaHHe Y3poyHIo 3apaja
He 3'AyNAeLLa NanoMKaii.

© 3nyusHue

[loyri Haulick - ykn

Mowwyk TanedoHa

Magxntouara

YBATA Kani rapHitypa He
naakntouaHa Ja cMapThoHa, fHa
ayTamartbiuHa BbIK/KOUbILLA MPa3 5
XBINiH

@ TanedoHHbi 38aHOK
HauicHiue - aakasaLib/3aBapLubILb
BbIK/IK

AamosiLlLa aZ BbIKAIKY - AOYri
HaLlick

/[1BaiiHbl KAiK - Habop anoLuHsara
BbIKJTKY

© Paxbiv AUX

3HeLUHAR KPbIHiLia ryKy

BAXHA Y paxbime AUX MikpadoH
He By/3e npaLasaLlp.
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@ Funkce
Indikator stavu
Kliknéte
1. Prehrét-pauza
2. Hlasitost+
3. Hlasitost-
Dlouhé stisknuti
1. Zapnuto vypnuto
2. Dalsi skladba
3. Predchozi skladba
Aktivni spinac pro potlaceni hluku
1. Nabijeci konektor 5V
2.3,5mm audio vstup
3. Mikrofon
@ Nabijeni
Nabijecka se prodavéa samostatné
Nabijeni
Nabito
POZNAMKA Zobrazeni Grovné
nabiti ve smartphonu je priblizné.
Nespravné zobrazeni Urovné nabiti
neni poruchou.

Spojeni
Dlouhé stisknuti - zapnuto
Hledani telefonu
Pfipojeno
POZNAMKA Pokud néhlavni
souprava neni pfipojena ke
smartphonu, po 5 minutach se
automaticky vypne
O Telefonat
Kliknéte - pfijmout/ukoncit hovor
Odmitnout hovor - dlouhé stisknuti
Dvojité kliknuti - vytoceni
posledniho hovoru
© Rezim AUX
Externi zdroj zvuku
DULEZITE V reZimu AUX nebude
mikrofon fungovat.

DE

@Funktionen

Statusanzeige

Klicken

1. Spielpause

2. Lautstarke+

3. Lautstarke-

lang driicken

1.An aus

2. Nachster Titel

3. Vorheriges Lied

Aktiver
Gerauschunterdriickungsschalter
1. Ladeanschluss 5V
2.3,5-mm-Audioeingang

3. Mikrofon

@ Aufladen

Das Ladegerét ist separat erhaltlich
Aufladen

Berechnet

HINWEIS Die Anzeige des
Ladezustands im Smartphone ist
ein Richtwert. Eine fehlerhafte
Anzeige des Ladezustandes stellt
keine Panne dar.

© Verbindung

Langes Driicken — weiter
Telefonsuche

In Verbindung gebracht
HINWEIS Wenn das Headset nicht
mit dem Smartphone verbunden
ist, schaltet es sich nach 5 Minuten
automatisch aus

O Anruf

Klicken Sie auf - Anruf
annehmen/beenden

Anruf ablehnen —lange driicken
Doppelklick — letzten Anruf wéhlen
© AuX-Modus

Externe Tonquelle

WICHTIG Im AUX-Modus
funktioniert das Mikrofon nicht.

ES

@ Funciones

Indicador de estado

Hacer clic

1. Reproducir pausar

2. Volumen+

3. Volumen-

Pulsacion larga

1. Encendido apagado

2. Siguiente pista

3. Pista anterior

Interruptor de cancelacion activa de
ruido.

1. Conector de carga 5V

2. Entrada de audio de 3,5 mm

3. Micréfono

@ Cargando

El cargador se vende por separado.
Cargando

Cargado

NOTA La visualizacion del nivel de
carga en el teléfono inteligente es
aproximada. La visualizacion
incorrecta del nivel de carga no
constituye una averia.

© Conexion

Pulsacion larga - encendido
busqueda de teléfono

Conectado

NOTA Si los auriculares no estan
conectados al teléfono inteligente,
se apagaran automaticamente
después de 5 minutos.

@ Llamada telefénica

Haga clic - responder/finalizar
llamada

Rechazar llamada - pulsacion larga
Doble clic - marcando la Gltima
llamada

© modo auxiliar

Fuente de sonido externa
IMPORTANTE En el modo AUX el
micréfono no funciona.
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@ Funktsioonid

Oleku indikaator

Kidpsake

1. Méngi-paus

2. Helitugevus+

3. Helitugevus-

Pikk vajutus

1. Sisse valja

2. Jargmine lugu

3. Eelmine lugu

Aktiivne mirasummutuse liiliti

1. Laadimispistik 5V

2. 3,5 mm helisisend

3. Mikrofon

@ Laadimine

Laadija muitiakse eraldi
Laadimine

Laetud

MARKUS Nutitelefoni laetuse
taseme kuva on ligikaudne.
Laadimistaseme vale kuvamine ei
ole rike.

© Uhendus

Pikk vajutus - sisse

Telefoni otsing

Uhendatud

MARKUS Kui peakomplekt pole
nutitelefoniga tihendatud, lilitub
see 5 minuti parast automaatselt
valja

0 Telefonikéne

KlGpsake - vasta/Iopeta kdne
Keeldu kénest — vajuta pikalt
TopeltklGps — viimase kone valimine
@ AUX reziim

Véline heliallikas

TAHTIS AUX-reziimis mikrofon ei
toota.
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@ Toiminnot

Tilan ilmaisin

Klikkaus

1. Toisto-tauko

2. Adnenvoimakkuus+

3. Adnenvoimakkuus-

Paina pitkaan

1. Paalle/Pois

2. Seuraava kappale

3. Edellinen kappale

Aktiivinen melunvaimennuskytkin
1. Latausliitin 5V

2. 3,5 mm audiotulo

3. Mikrofoni

@ Lataus

Laturi myydaan erikseen

Lataus

Ladattu

HUOMAA Alypuhelimen
lataustason naytté on
likimaarainen. Virheellinen
lataustason naytto ei ole vika.
© Yhteys

Pitka painallus - paalla
Puhelinhaku

Yhdistetty

HUOMAA Jos kuulokkeita ei ole
yhdistetty alypuhelimeen, se
sammuu automaattisesti 5
minuutin kuluttua

O Puhelu

Napsauta - vastaa/lopeta puhelu
Esta puhelu - paina pitkéén
Kaksoisnapsauta - viimeisimman
puhelun soittaminen

O AuX-tila

Ulkoinen aanildhde

TARKEAA AUX-tilassa mikrofoni ei
toimi.
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GRE
@ Aerroupyisg
‘Ev8elén katdotaong
KéwTe kKA
1. Modon-Tohon
2. Evtaon HXOY+
3. Evtaon HXOY-
MopaTeTopEVO TTOTNHO
1. On/Off
2. EMOpEVO Koppat
3. TIPONYOUHEVO KOMUATL
Evepydg SlokoTTng aiipwong
Bopufou
1. Yrmodoxn pdptiong 5V
2. Eicodog fxou 3,5 mm
3. Mikpopwvo
@ ®oprion
O popTIOTAG TIWAELTAL XWPLOT&
Ddoption
DopTIopEva
THMEIQIH H év8eién tou
£MUTESOL (POPTIONG OTO
smartphone givout Kot
TIPOCEYYION. H E0OApEVN
EUPAVION TOU ETITESOL (POPTIONG
Sev amoTehel BAGBN.

Zovdeon
MoPATETAPEVO TIAXTNAL - EVEPYO
Avaditnon TAEpwvoL
TuvSeSEpEVOC
THMEIQXH Edv to 0T
HIKPOPUVOU-OKOUTTIKOV Sev gival
ouvdedepévo ato smartphone, Ba
omevePYOTIONBel U TOUTO PETE
ané 5 Aercté
O TnAepuwvikn KAjon
KavTe KAk -
amnévtnon/oAokAipwaon KAong
AToppupn KAfang -
TIPOTETOEVO TIATNHAL
AAG KAIK - KON TG TEAEUTOIOG
KAONG
[(5) I\znoupym AUX
EEwTepkn) Tty ixou
THMANTIKO 27N Asttoupyiot AUX
TO pKPOPWVO Sev Bat AetToupyet.
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@ Funkcije

Indikator statusa

Klik

1. Reprodukcija-pauza

2. Glasnoca+

3. Glasnoca-

Dugi pritisak

1. Ukljuceno, Iskljuceno

2. Sliedeca pjesma

3. Prethodna pjesma
Prekidac za aktivno ponistavanje
buke

1. Konektor za punjenje 5V
2.3,5 mm audio ulaz

3. Mikrofon

@ Punjenje

Punjac se prodaje zasebno
Punjenje

Napunjeno

NAPOMENA Prikaz razine
napunjenosti na pametnom
telefonu je priblizan. Netocan

prikaz razine napunjenosti nije kvar.

Veza
Dugi pritisak - uklju¢eno
Pretraga telefona
Povezan
NAPOMENA Ako slusalice nisu
spojene na pametni telefon,
automatski ce se iskljuciti nakon 5
minuta
O Telefonski poziv
Kliknite - odgovorite/zavrsite poziv
Odbijanje poziva - dugi pritisak
Dupli klik - biranje zadnjeg poziva
© AUX mod
Vanjski izvor zvuka
VAZNO U AUX nacinu rada
mikrofon nece raditi.

HUN

@ Funkciok

Allapotjelzé

Kattintson

1. Lejatszas-szlinet

2. Hanger6+

3. Hanger6-

Hosszan nyomja meg

1.Beki

2. Kovetkezd szém

3. El6z6 szam

Aktiv zajsz(ir6 kapcsold

1. Tolto csatlakozd 5V

2. 3,5 mm-es audio bemenet
3. Mikrofon

@ Toltés

A tolt6 kiilon vasérolhatd meg
Toltés

Tolstt

MEGJEGYZES Az okostelefon
toltottségi szintjének kijelzése
hozzévetdleges. A tltottségi szint
helytelen kijelzése nem jelent
meghibéasodast.

© Kapcsolat

Hosszan nyomva - be
Telefonos keresés
csatlakoztatva

MEGJEGYZES Ha a headset nincs
csatlakoztatva az okostelefonhoz, 5
perc elteltével automatikusan
kikapcsol

@ Telefon hivas

Kattintson a - hivas
fogadasa/befejezése gombra
Hivas elutasitasa — hosszan
lenyomva

Dupla kattintas — utolso hivas
tarcsazéasa

© AUX mod

Kiilsé hangforras

FONTOS AUX modban a mikrofon
nem mikodik.

KAZ
(1) QyHvamnap
Ky kepceTkiLui
6acbiHpbI3
1. OnHarty-Kigipty
2. Apibbic+
3. Apibbic-
¥Y3aK 6ac:=n—gb|3
1. Kocy eLwipy
2. Keneci Tpek
3. AngpiHFbl Tpek
Bencerai Wwyawl 6014bIpMaitTeIH
KOCKbILL
1. 3apagray KOCKBILLIb! 5B
2.3,5 Mm ayauo Kipic
3. MukpodoH
@ 3apaaranypa
3apsaTafbill 6esek caTbliagbl
3apsaatanyaa
3apsaranaH
ECKEPTIME CmapTdoHAaafbl 3apss
LeHreiiHiH aucrneni wamameH
6epinreH. 3apsg AeHreniHiK Aypbic
KepceTimeyi Bysbity emec.
BaiinaHbic
¥3aK bacy - Kocy/ibl
TenedoH i3ney
Kocbingb!
ECKEPTME Erep rapHutypa
cMmapTdoH#a KocblnMaraH 60osca,
O/ 5 MUHyTTaH KelliH aBToMaTTh!
Ae ewesj
TenedoH KoHpbIpayb!
KoHplpaysaH 6ac Tapty — y3ak 6acy
Eki peT 6acbiHpI3 - COHfbI
OHblIpayapl Tepy
AUX pexxumi
CbIpTKb! AbIObIC KO3i
MAHbI3bl AUX pexxumiHae
MUKPODOH XyYMbIC icTemeiia;.

PL
© Funkdge
Wskaznik stanu
Kliknij
1. Odtworz-pauza
2. Glosnosc+
3. Gtosnos¢-
Dtugie nacisniecie
1. Wh/Wyt
2. Nastepny utwor
3. Poprzedni utwor
Aktywny przetacznik redukgji
szumow
1. Ztacze tadowania 5V
2. Wejscie audio 3,5 mm
3. Mikrofon
@ tadowanie
tadowarka sprzedawana jest
osobno
tadowanie
Natadowany
UWAGA Wskazanie poziomu
natadowania w smartfonie jest
przyblizone. Btedne wskazanie
poziomu natadowania nie jest
awaria.
© Polaczenie
Dlugie nacisniecie — wigczone
Wyszukiwanie telefonu
Potgczony
UWAGA Jedli zestaw stuchawkowy
nie jest podigczony do smartfona,
wylkgczy sie automatycznie po 5
minutach

Polaczenie telefoniczne
Kliknij - odbierz/zakoricz potgczenie
QOdrzu¢ potfaczenie - diugie
nacisniecie
Podwajne klikniecie - wybieranie
ostatniego potaczenia
© Tryb AUX
Zewnetrzne zrodto dzwieku
WAZNE W trybie AUX mikrofon nie
bedzie dziatac.

RO

@ Functii

Indicator de stare

Clic

1. Redare-pauza

2. Volum+

3. Volum-

Apasare lunga

1. Pornit/Oprit

2. Urmatoarea piesa

3. Piesa anterioara

Comutator activ de anulare a
zgomotului

1. Conector de incarcare 5V

2. Intrare audio de 3,5 mm

3. Microfon

@ incircare

Incarcatorul se vinde separat
[ncarcare

Incarcat

NOTA Afisarea nivelului de
incarcare de pe smartphone este
aproximativa. Afisarea incorecta a
nivelului de incarcare nu este o
defectiune.

© Conexiune

Apasare lunga - pornit

Cautare la telefon

Conectat

NOTA Dacé setul cu casca nu este
conectat la smartphone, acesta se
va opri automat dupa 5 minute
O Apel telefonic

Faceti clic pe - raspundeti/terminati
apelul

Refuzati apelul - apasare lunga
Dublu clic - formarea ultimului apel
© Modul AUX

Sursd de sunet externa
IMPORTANT In modul AUX,
microfonul nu va functiona.

RU

[1 X

WHavkaTop coctosHus

Kopotkoe Haxatvie

1. BocnpousBeaeHue-naysa

2. [pomKkoCTb+

3. FpomkoCTb-

[AnvHHOe HaxaTve

1. Bkn/BbIKN

2. Cnepytoluwii Tpek

3. MpeabIayLLUiA Tpek

BrtoueHne peXumMa akTMBHOro

wymonozasneHnsa

1. PasbeMm ans noasapsaku 5B

2. Ayano Bxoa 3.5 mm

3. MukpodoH

@ 3aprara

3apsjHOe yCTPOIiCcTBO

nprobpeTtaeTcs OTAENbHO

3apskaetcs

3apsieH

BHV/IMAHWE

OtobpaxeHiie ypoBHs 3apsja B

cMapThOHe OpMEHTUPOBOUHOE. He

BepHOe OTOBpPaXKeHNe YPOBHS

3apsia He ABAAeTCA BpakoMm.
CoeguHeHne

HaxamefyqepxaHme - BKIHOUNTb

Mowck TenedoHa

MoacoeanHeH

BHV/IMAHWE

Ecnu rapHuTypa He noakntoueHa K

CMapTHOHyY, OHa aBTOMaTUUECKI

BbIK/IFOUNTCA Yepes 5 MUHYT

@ TenedonHble 380HKM

Kopotkoe Haxatwe -

TBeTMTb/SaBepLLMTb 3BOHOK

,U,I'II/IHHOE HaXkxatue - OTK/IOHUTb

3BOHOK

[1BOIHO KWK - 3BOHOK Ha

NoCeAHN HabpaHHbIA HoMep
MoaxntoueHne K BHelUHeMy

WUCTOUHUKY 3ByKa

BHELUHWIA NCTOUHVIK 3BYKa

BAXHO

Mpu NpoBOAHOM NOAKOUYEHUN

MUKPO(OH He byzeT pabotaTe

Mpu TakoMm NoAKOUEHUN

HayLLHVKV MOTyT paboTaTh

C paspaXKeHHbIM akKyMy/IATOPOM

SLV
@ Funkcije
Indikator stanja
Kliknite
1. Predvajanje-pavza
2. Glasnost+
3. Glasnost-
Dolg pritisk
1. Prizgi ugasni
2. Naslednja skladba
3. Prejénja skladba
Aktivno stikalo za dusenje hrupa
1. Prikljucek za polnjenje 5V
2. 3,5 mm avdio vhod
3. Mikrofon
@ Polnjenje
Polnilec se prodaja loceno
Polnjenje
Napolnjeno
OPOMBA Prikaz stopnje
napolnjenosti v pametnem
telefonu je priblizen. Napacen
prikaz nivoja napolnjenosti ni
okvara.

Povezava
Dolg pritisk - vklop
Iskanje telefona
Povezan
OPOMBA Ce slusalke niso
povezane s pametnim telefonom,
se bodo samodejno izklopile po 5
minutah
O Telefonski klic
Kliknite - sprejem/koncanje klica
Zavrni Klic - dolg pritisk
Dvojni klik - klicanje zadnjega klica
© nacin AUX
Zunaniji vir zvoka
POMEMBNO V nacinu AUX
mikrofon ne deluje.

SVK
@ Funkcie
Indikator stavu
Kliknite
1. Prehrat-pauza
2. Hlasitost+
3. Hlasitost-
DIhé stlacenie
1. Zap./Vyp
2. DaI5|a skladba
3. Predchadzajuca skladba
Aktivny spinac na potlacenie hluku
1. Nabijaci konektor 5V
2.3,5 mm audio vstup
3. Mikrofon
Nabijanie
Nabijacka sa predava samostatne
Nabijanie
Nabité
POZNAMKA Zobrazenie Grovne
nabitia v smartfone je priblizné.
Nesprévne zobrazenie trovne
nabitia nie je poruchou.
Pripojenie
DIhé stlacenie - zapnuté
Telefénne vyhladavanie
Pripojené
POZNAMKA Ak nahlavné stprava
nie je pripojené k smartfonu, po 5
minGtach sa automaticky vypne
Hovor
Kliknite - prijat/ukoncit” hovor
Odmietnut hovor - dlhé stlacenie
Dvojité kliknutie - vytocenie
posledného hovoru
© Rezim AUX
Externy zdroj zvuku
DOLEZITE V rezime AUX mikrofén
nebude fungovat.

SWE

@ Funktioner

Statusindikator

Klick

1. Spela-paus

2. Volym+

3. Volym-

Langt tryck

1.Paav

2. Nasta spar

3. Foéregéende spar

Aktiv brusreduceringsbrytare

1. Laddkontakt 5V

2.3,5 mm ljudingédng

3. Mikrofon

@ Laddar

Laddaren séljs separat

Laddar

Laddad

OBS Visningen av laddningsnivan i

smarttelefonen &r ungefarlig.

Felaktig visning av laddningsnivan

&rinte ett sammanbrott.

© Forbindelse

Langt tryck - pa

Telefonsokning

Ansluten

OBS! Om headsetet inte &r anslutet

till smarttelefonen stangs det av

automatiskt efter 5 minuter
Telefonsamtal

Klicka - svara/avsluta samtal

Awisa samtal - langt tryck

Dubbelklicka - ringer senaste

samtalet

© AuX-lige

Extern ljudkalla

VIKTIGT | AUX-lage fungerar inte

mikrofonen.

UKR

© Oynuii

IHaukaTop craHy

HatvicHiTe

1. BiaTBopeHHs-naysa

2. Ty4HiCTb+

3. TyuHiCTb-

TpuBane HaTVCKaHHA

1. YBIMKHEHO BUMKHEHO

2. HactynHuii Tpek

3. Monepeawii Tpek

Mepemyikay akTMBHOTO
wymo3arayLueHHA

1. Pos'em 3apsaakn 5V

2.3,5 mm ayaio Bxig,

3. MikpooH

@ 3apapxa

3apAaHMIA NPUCTpIiA NPoAaETbLCA
OKpemo

3apsgka

3apsaKeHuin

MPVMITKA BinobpaxeHHs pisHs
3apajy Ha cMapTOHi €
npn6aM3HUM. HekopekTHe
Bifl06paXKeHHs PiBHA 3apAsly He €
TO/IOMKOHO.

© Nigwiouenns

TpuBane HaTVCKaHHs - BK
Mowyk no TenepoHy
NigkntoueHo

MPVMITKA fKuo rapHitypy He
nNiAKKOUEHO 40 CMapThOHY, BOHa
aBTOMaTUYHO BUMKHETbCA Yepes 5
XBUAVH

(4] TenedoHHuiA A3BIHOK
HaTvicHiTk - BignosicTi/3aBepLumntn
/3BiHOK

BigmoBa Big A3BiHKa - AoBre
HaTUCKaHHA

MoagiiiHmiA knik - Habip
OCTaHHbOTO BUKNUKY

© Pexcum AUX

30BHILLHE ZKepeno 3ByKy
BAXJIMBO Y pexumi AUX
MiKpOdOH He npaLjtoBaTvme.

uze
© Funksiyalar
Holat ko'rsatkichi
bosing
1. ljro-pauza
2.0voz+
3.0voz -
Uzoq bosing
1. Yoqish/o'chirish
2. Keyingi trek
3. Oldingi trek
Faol shovginni bekor gilish tugmasi
1. Zaryadlash ulagichi 5V
2.3,5 mm audio kirish
3. Mikrofon
@ Zaryadlanmoqda
Zaryadlovchi alohida sotiladi
Zaryadlanmoqda
Zaryadlangan
ESLATMA Smartfondagi zaryad
darajasining ekrani taxminiydir.
Zaryadlash darajasini noto'g'ri
ko'rsatish buzilish emas.
© Ulanish
Uzoq bosing - yogilgan
Telefon gidiruvi
Ulangan
ESLATMA Agar naushnik
smartfonga ulanmagan bo'lsa, u 5
dagigadan so'ng avtomatik
ravishda o'chadi
@ Telefon qo'ng'irog'i
Bosing - qo'ng'iroqga javob
berish/tugatish
Qo'ng'irogni rad etish - uzoq
bosing
Ikki marta bosing - oxirgi

0'ng‘irogni terish

AUX rejimi

Tashgji ovoz manbai
MUHIM AUX rejimida mikrofon
ishlamaydi.

& ARM ULLUL USENBN UYULRUYUL
ANrOULYUUL Q6LUNYT
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LENPUNRKN: 000 «T/ Komnanusa Aederaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHULIMNa/bHBIN OKpyr TBepcKoii, yi.
CywiéBckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 3tax 3, nometluenue |ll, komHata 3, oduc 63.
Upwnwnpnn: Guangdong Shengtena Technology Co,, LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang
District, Shantou, China. Made in China.
Ubuwhdwbiwthwy wwhdwl dwdytin:
Swnwjnipjwl dwdlbinp 6 wdhu.
Bpwi2fuhpuyhl dwidybiun - 6 wdhu.
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SIMSIZ QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamesi
Qurgunun (qurgulanin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahalar (radioavadanliq, mobil telefonlar, mikrodalgali
sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostars bilar.

y elektrik vo elektre g

E Malin, malin batareyalarinin v ya gabin izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilan ils utilizasiyasinin

qeyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi il
L masgul olan sirkstin mantagasine gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarsli istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifada etmak.
2. Mali sékmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya temiri tizra
masalalara gora satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli servis markazina miiracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun
bitévltiyline, daxilinds sarbast harskst edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tigiin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan gorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulaty, zera vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklare maruz qoymamagq. Malin tizarinde mexaniki zadalarin olmasi
halinda ona heg bir zomanat verilmir.
6. Malan Uizarinds goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarakdan nasaz qurgudan istifada
etmamak.
7. Tovsiys edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadagi telimatina bax), riitubatin kondensasiyasi
saraitinda va habels tacaviizkar muhitlarda istifads etmamak.
8. Agza gotiirmemak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat maqsadi il istifade etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan avval mal isti qapali bir yerda
(+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatds istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafe ssbakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqgsti yayindinrsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan cihazi istifads etmayin.
Xuisusiyyatlari « 50 saata gadar batareyanin isloma middati + Audio kabel daxildir « Tanzimlanan bas bandi « Yigcam
qatlanan konstruksiya « Metal bas bandi bazasi
Spesifikasiya « Sas-kiiylin azaldilmasi saviyyasi: 30+-3 dB « Bluetooth spesifikasiyasi: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* Akkumulyatorun tutumu: 400 mAh « Membran diametri: 40 mm « Hassasliq (qulagliglar): 115 dB « Hassasliq (mikrofon):
-42 dB - Tezliya cavab (qulagliglar): 20-20000 Hz « Tezliya cavab (mikrofon): 20-16000 » Omaliyyat diapazonu: 0-10 m
« Davamli danisiq / dinlame miiddati: 50 saat » Baglayicilar: Type-C, 3,5 mm jak
istehsalcr: Guangdong Shengtena Technology Co,, LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang
District, Shantou, China. Made in China.
Limitsiz raf omri.
Xidmat miiddati 6 ay.
Zamanat miiddati - 6 ay.
istehsalat tarixini qabin tizarinda bax.
istehsalgi bu talimatda gdsterilan paketin terkibini va xtisusiyystlarini dayisdirmek hiiququnu éziinda saxlayir. 9n son va
atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur.
Cinda edilmigdir.

g BECMPABAAHAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKLLbIA

BaKnapaupis agnaseaHacui
Ha ¢yHKUpIAHaBaHHe Npbiiaab! (MPbLIAZA) MOTyLb NayMn/biBalls CTaTbIUHbIS, 31EKTPbIUHbIA 360 BbICOKAUACTOTHbIS Masi
(paapléanapatypa, MabinbHbIfA T371eOHbI, MiKpaxBaseBblfi Nevbl, 31eKTpacTaTbiuHbIA Paspazbl). Y BbINaAKy Y3HIKHEHHS
naBAAiuLe 3 ernacy aZ Npbliazs!, skas BbIK/Kae NepatLKoabl.
YTbinizaupia 6atapaek, 3eKTpbluHara i 31eKTpoHHara abcranasaHHsA
T'5Tbl 3HaK Ha TaBapbl, Gatapaiikax Aa TaBapy abo Ha YrakoyLibl asHauae, LTO TaBap He MOXa BbiLlb yTbisi3aBaHb!
pasam 3 6biTaBbIMi aaKiaami. EH nasiHeH BbiLb AacTayneHb! ¥ kamnaHito na 360pb! i yTbinizalbli 6atapsek,
3/1eKTPbIYHAra | 31eKTPOHHara abCTanABaHHs.
— Mpasinb! | yMoBbI 6scneuHara i 3¢eKTbIyHara BbIKapbICTaHHsA TaBapy
Mepb! 3acusapori:
1. BbIKapbICTOYBaL|b TaBap TO/IbKi Na NPaMbIM NPbI3HAU3HHI.
2. He pas6ipab. [laa3eHbl BbIpab He 3MALLYae YacTak, Ak NaisratoLb camactoiiHamy PaMoHTy. Ma MbiTaHHsAX
abcnyroyBaHHs i 3aMeHbl HACNPayHara Bbipaba 3BapTalitiecs Aa GipMbl-npagayLia abo ¥ ayTapbi3aBaHbl CEPBICHbI LBHTP
Defender. Mpb! Npbiéme TaBapy NepakaHaiiLecs ¥ Aro LsnacHacL i aacyTHacui YHyTpbl NpaameTay, akis ceaboaHa
nepaMALIYaloLLa.
3. He npbi3HavaHbl 418 A3sLieit Aa 3-x ragoy. Moxa 3msLidaLb Apo6HbIA A3Tani.
4. He panywyalb nanaaaHHs Bibraui Ha Bbipab i YHyTp siro. He anyckatyp Bbipab y Bagkacu.
5. He naggspratip BbIpab BibpaLiblsaM i MeXaHiUHbIM Harpy3Kam, 340/bHbIM NPbIBECLYi 4a MEXaHI4HbIX MaLIKOAXaHHSY
TaBapy. Y BbINa/Ky HasyHacLLi MexaHiuHbIX NaLLKOAXKaHHSY HisKiX rapaHTblii Ha TaBap He Aaewua.
6. He BblkapbiCTOyBaLY Mpbl GauHbIX MaLIKOAXaHHsX Bbipaby. He KapbicTaljtia 3aBeaama HACMPayHait NpbLiaAai.
7. He BbikapbICTOyBaL|b Npbl TSMNepaTypax Hixaii abo BbiLL3iA pakameHayeMbIX (T, IHCTPYKL{bItO KapbICTanbHiKa), npb!
Y3HIKHEHHI BiNbraLli, Aikas KaHASHCYyeLlL|a, a Takcama ¥ arpaciyHbIM acApoAA3i.
8. He 6paLip y pot.
9. He BbIKapbICTOYBaLY BbIPAb y NPaMbICIOBbIX, ME/bILIbIHCKIX 360 BLITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINaaky, ka/i TpaHCNapLiipoyKa TaBapy aXbILUAYAANACA NPkl aAMOYHbIX TIMMEpaTypax, nepag, navarkam
3KCnAyaTaLbli Tp3ba AaLip TaBapy carpauua ¥ LEnbIM namatkaHHi (+16-25 °C) Ha npaugary 3 raasin.
1. BIk/touaLLp NPbLAaZy KOXHbI Pas, Kai He MiaHyeLia BeIkapbiCToyBaLlb fie Ha NPaLiAry Aoyrara nepbisjy yacy.
12. He BbIkapbICTOYBaL|b NpbiAazy Mpbl KipaBaHHi TPaHCNaPTHLIM CPOAKaM Y BbINazKy, ka/li NPbliaja aausArsae ysary, a
TaKcaMa ¥ Tbix BbiNazKax, kasi aAkatouaHHe Npblaazbl NpazyrieakaHa 3akoHam.
MpbI3HausHHe: Npbiiaja A8 NepcaHasbHara NPaclyXoyBaHHs ryky.
Acabnisacyi * [la 50 rag3in npaLipl ag 6atapai « Ajpiskabenb yktouaHbl ¢ ParynasaHas nass3ska Ha ranasy * KamnaktHas
packnaaHas KaHCTPyKubis « MeTaniuHas acHoBa naesaki
Cneupidikalbis « Y3poBeHb WyManpbiryLwsHHs: 30+-3 46 « Cnevpidikatipia Bluetooth: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP,
HSP « Emictacup akymynstapa: 400 MAT « [lpiameTp MemBpaHbi: 40 MM « AguysanbHacLps (HasywHiki): 115 4B
* AnuysanbHactib (MikpadoH): -42 ab « AYX (HasywwHiki): 20-20000 Iy « AYX (MikpapoH): 20-16000 + [lbiAnNasoH A3eAHHsA:
0-10 m « Mpausrnacup pasmosbl / npacnyxoysarHs: 50 raasi « Pasgpimbr: Type-C, rHa340 3,5 MM
Imnapuép: OO0 «T/], Komnanusa [leperaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNabHbIA OKpyr TBEPCKOW, ya.
Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 31ax 3, nomelueHue lil, komHata 3, opuc 63.
BobitBopuia: Guangdong Shengtena Technology Co,, LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang
District, Shantou, China. Made in China.
Heabme>xaBaHb! TSpMiH NpblaaTHacLy.
TapMmin ciyx6bl - 6 MecALay.
[apaHTbIiHbI TIPMiH - 6 MecALaY.
/arta BbITBOPUACL: I Ha YNaKoyLipl.
BbiTBOpLia 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLiiBa Ynakoyki i cnetybidikaLibiid, ykasaHbIX Y r3TbIM KipayHiLiTBe. AnoLuHse i
nagpabs3Hae KipayHiliTea Na 3kCrlyataLbli pa3meluyaHa Ha caiitie www.defender-global.com
3pobnena ¥ Kirai.

BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM

0 CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni

telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme

Ef Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju

B clcktricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbed i efikasnog koriséenja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluZzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno

premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko

ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oStecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne

koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada

iskljucivanje predvideno zakonom.

Znadajke ¢+ Do 50 sati rada baterije « Audio kabel ukljucen « Podesiva traka za glavu « Kompaktna sklopiva

konstrukcija « Metalna baza trake za glavu

Specifikacija « Razina smanjenja buke: 30+-3 dB + Bluetooth specifikacija: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Kapacitet baterije: 400 mA-h « Promjer membrane: 40 mm « Osjetljivost (slusalice): 115 dB « Osjetljivost

(mikrofon): -42 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 20-16000

« Raspon rada: 0-10 m « Trajanje kontinuiranog razgovora / slusanja: 50 sati « Konektori: Type-C, 3,5 mm jack

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,

Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine.

Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i

detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

BEZDRATOVA SOUPRAVA

w CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni
zpusobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostfedi
ﬁ Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka zarizeni
stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se zavazuje odevzdat vsechna zafizeni a
I baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zékon pfisluiné zemé.
Symbol na produktu, ndvod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostiedi.
Podminky pro bezpeéné a Gcinné pouziti vyrobku
Bezpeénostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované servisni stfedisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vldhy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpisobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pfipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostiedi.
8. Neberte Gsty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, Iékaiské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé mistnosti (+
16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Az 50 hodin provozu na baterie + Audio kabel v kompletu « Nastavitelna celenka « Kompaktni
skladaci konstrukce « Kovova zakladna celenky
Technické parametry « Urovei potlaceni hluku: 30+-3 dB « Bluetooth-specifikace: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « kapacita akumulatoru: 400 mA-h « Primér membrany: 40 mm - Citlivost (sluchatka): 115 dB « Citlivost
(mikrofon): -42 dB « Rozsah kmitoctl (sluchatka): 20-20000 Hz « Rozsah kmitoétd (mikrofon): 20-16000
« Rozsah: 0-10 m « Doba préace v rezimu rozhovoru / poslouchani hudby: 50 h « Konektory: Type-C, 3,5-mm jack
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky.
Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.
Nejnovéjsi a tplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

DRAHTLOSES HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen
Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.

Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fur
Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der
Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.
— Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstédndig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die
Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Giber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwédrmen lassen.
11. Das Geréat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Geréat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten - Bis zu 50 Stunden Akkulaufzeit « Audiokabel im Lieferumfang « Regelbarer Kopfbugel
« Kompakte Klappkonstruktion « Kopfbiigel aus Metall
Eigenschaften « Rauschunterdriickungsstufe: 30+-3 dB  Bluetooth-Spezifikation: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP,
HSP « Akkukapazitat: 400 mAh + Membrandurchmesser: 40 mm « Empfindlichkeit (Kopfhérer): 115 dB
« Empfindlichkeit (Mikrofon): -42 dB « Frequenzbereich (Kopfhérer): 20-20000 Hz « Frequenzbereich (Mikrofon):
20-16000 + Aktionsradius: 0-10 m « Betriebszeit im Gesprachmodus / Musikhéren: 50 St » Stecker: Type-C,
3,5 mm Jack-Stecker
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer.
Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.
Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com
Hergestellt in China.

g EN WIRELESS STEREO HEADSET
w OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from
the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together
with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic
equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the
question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service
center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside
the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In
case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation
manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the
product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law
obliges you to turn off the device.
Features « Up to 50 hours of battery operation time « Audio cable included + Adjustable headband « Compact
foldable construction » Metal headband base
Specification « Noise reduction level: 30+-3 dB « Bluetooth specification: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Battery capacity: 400 mA-h + Membrane diameter: 40 mm « Sensitivity (headphones): 115 dB « Sensitivity
(microphone): -42 dB « Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone):
20-16000 « Operation range: 0-10 m « Continuous talk / listening period: 50 hrs « Connectors: Type-C,
3.5 mm jack
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Unlimited shelf life.
Service life is 2 years.
Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest
and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.



LOS AURICULARES INALAMBRICOS

ES INSTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de
alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre,
intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.

Eliminacion
ﬁ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a
EEm proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas
informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. En lo
que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),
asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Hasta 50 horas de funcionamiento con bateria « Cable de audio incluido « Diadema ajustable
« Construccion plegable compacta « Base de diadema metalica
Especificacion « Nivel de reduccion de ruido: 30+-3 dB « Especificacion de Bluetooth: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « Capacidad de la bateria: 400 mAh-h « Diametro de la membrana: 40 mm « Sensibilidad (auriculares):
115 dB » Sensibilidad (micréfono): -42 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de
frecuencia (micréfono): 20-16000 « Rango de operacion: 0-10 m « Periodo continuo de conversacion/escucha:
50 horas « Conectores: Tipo C, jack de 3,5 mm
IMPORTADOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Vida util ilimitada.
La vida (til es de 2 afos.
Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento més reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

JUHTMETA KORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- v6i kérgsagedusviljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised

laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis
pohjustab haireid.

E/ Akude, elektri- ja elektr k | i

See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos

EEm ©'mejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevGtesse.
Toodet ohutu ja
Ettevaatusabinéud:

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote
asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender
teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide
puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jitke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaéb toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage ile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini v8i tootmise eesmérgil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama
soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lilitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjalilitus on
seadusega ettendhtud.

Funktsioonid « Aku té6aeg kuni 50 tundi « Kaasas helikaabel « Reguleeritav peapael « Kompaktne kokkupandav
konstruktsioon « Metallist peavéru alus

Spetsifikatsioon « Miira vahendamise tase: 30+-3 dB « Bluetoothi spetsifikatsioon: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « Aku maht: 400 mA-h « Membraani labim&6t: 40 mm « Tundlikkus (korvaklapid): 115 dB « Tundlikkus
(mikrofon): -42 dB « Sageduskarakteristik (korvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon): 20-16000
« Tédulatus: 0-10 m « Pidev kéne/kuulamisperiood: 50 tundi « Uhendused: Type-C, 3,5 mm pesa

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Piiramatu sailivusaeg.

Kasutusaeg on 2 aastat.

Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.

Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

+ A LANGATTOMAT KUULOKKEET
OHJE

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet,
matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta hairion
aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet
niiden kéyttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
turvallisen ja tehokk kéyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kéyttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon
liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta
varmista, etta se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Vilta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisslle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét kuulu takuun
piiriin.
6. Ala kayta, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kéyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa ldmpétiloissa (ks. kdyttéohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistSissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampiméssa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéénottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al kéyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen
sammuttamista.
Ominaisuudet « Akun kaytt6aika jopa 50 tuntia « Toimitukseen kuuluu audiokaapeli » Sdadettava paapanta
« Kompakti kokoontaitettava muotoilu « Metallirunkoinen panta
Tekniset tiedot « Melunvaimennuksen taso: 30+-3 dB « Bluetooth-spesifikaatio: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP,
HSP « Akun kapasiteetti: 400 mA-h « Kalvon halkaisija: 40 mm « Herkkyys (kuulokkeet): 115 dB « Herkkyys
(mikrofoni): -42 dB « Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusalue (mikrofoni): 20-16000 « Valikoima:
0-10 m « Puheaika / musiikin kuunteluaika: 50 kpl  Liittimet: Type-C, 3,5 mm jakki
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton.
Kayttoaika — 2 vuotta.
atso pakkauksesta.
3 oikeuden tdssé oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin.
Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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6. 36 333tM0Y76MM 6337Mds Bor o sbnsbgdIONL EHMU. 36 hsBnmm 8mFymdommds, 04y
03336030L 36md0mM0s, B8 0l sbnsbIdMmMs.

7. 56 338m0Yg6mm M73Mm8760MJ09m $783dMsGMsb] Bssmm 6 sds $7837BMMJ0B0 (0b.
B8m3B33M70m0L 0BLEMIE0s) 3MBEIBLOMIOYMO LOBMENZOLSL @s s3MILOYM aMIBmBo.

8. 36 hsnmom 30MB0.

9. 56 338M0YIBM™ 3mFYMdoMds LsdgFsMBam, LsdgEENbM @s LsdMmF3amm Bnbbom .

10. 08 83806393580, 0 LsJMBIOL BOIBL3MAGNEMJdS BMBES N3sOYMBOM ($783JMGYMSB0,
23L3e3B3E00L F0b LsgMmBImo sI300 MBNE MMsBB0 (+16-25 °C) 3 Lssnl 3sB3s3eMMdSB0.

11. 338MOHNJ0 FMFYMONMMOS 0+ 36 3300700 30l 3sdmMYyg630sL B36aMIMn30 PHMOL ds6dnmby.

12. 361 3330916 IFYMONMMdS LBMIBLIMOEM LaBYseMJOOL B3MJOOLSL, 4 FMFYMdOMMdS B
“Bmol 07376L y9@s@@Idnsbmdsl s 837 08 BIBNB37370B0,MHMEILE BoLO FsBMEN IS
B33035m0UF061dMmM0s 386mBoo.

BoboliNomdE BN * d3BMI0L 39YB3tdOL MM 50 Lssm3@Y * BMY3JOS SYYEOM 380JMO

* (039M0MIOIOO M33U3OYMS30 * 3MB3sIBHMA0 EL33IE0 3MBLEMYI30s

* MOMB0l ;Ms3LsdMaz0l dsbs

L3300 3030 * B33YM0L BYFEnMIdOL ©EMBE): 30+-3 ©d « Bluetooth L3JEnEN3sE30s: V5.4 + EDR, A2DP,
AVRCP, HFP, HSP + 53939ma@dm®0l 8mEgmmds: 400 mA-h + 83806s60L ©0s37BM0: 40 38

* 3pMdbMdYIMBdS (YMLsLEJBIdN): 115 dB « FaMdbMdIMMBdS (803MMBMEN): -42 ©d + LobBoMmal 3slybo
(y9LsbdgBgd0): 20-20000 33 * LoBBoMOL 3sbybo (B03MMEMEN): 20-16000 * 3mIBIEIONL Os3sDMBO:
0-10 8 * 1FY39B0 LsYdsGN / BmLABIBOL 3gMnmman: 50 Lo « 3mB3JEm™Jd0: Type-C, 3.5 38 %330
B8fsm8mgdgmn: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao
Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

BgBsb30L 33000L FJYDNNPS30 38@s.

Ls8LsBYMOL 35088 6 N3]

33636300l 39M0mE0 - 6 ™3]

238mB3700L MsMomo: 0B. BgaYc3zsby

BfF3(8mJdIm0 0BM3OL YBEJOsl B335 38 LsBMBIN336MMBo Bomom IO FIBYNIOL
BobssMlo @s B3JENBNZIENJION. M3JMSEOOL YsbEILo ©s IGO0 LsbgmMBAM3s6ImMM Fgandmosm
abommom 390 - 330MbY: www.defender-global.com

B8bs@gdmos hobymBo.

AZYPMATO ZTEPEO®QNIKO AKOYZTIKO

=
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

AfAwon cuppéppwong
H AerTtoupyia TG CUOKELNG (CUOKEVEG) PTTOPEL VA ETINPEACTEL AT LOXUPA GTATIKG, NAEKTPIKE 1} VPNARG
TUXVOTNTOG TIESI (PASLOEYKATACTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, LIKPOKVHATA, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv
OUMBEL, TTPOOTIABNOTE VO AVENTETE TNV ATOTTATN ATO TIG CUOKEVEG TIOL TIPOKOAOVVY TN SlacVvdean.
ATtoppLPn PTATAPLDV, NAEKTPIKOU Kt NAEKTPOVIKOU £E0TIALGHOU
AuTO TO GUPBOAO OTO TIPOIOY, TIG PTTATAPIEG 1) T CUCKEVAGIX TOV LTIOSEIKVVEL OTL TO TIPOIOV Sev
Htopei va amoppLpBei padi pE otkiaKa amoppippata. Oa TpETeL va Tapadobel oe pia KATGAANAN
fr— ETAUPEI CUANOYNG KOl AVAKVUKAWONG NAEKTPIKWY KO NAEKTPIKWY GUOKEVWV.
‘Opot kat TTpoiToBEoELg Yl ao@aAT Kot ATOSOTIKY XPFON TOU T(POoidvTog
MpopulAa&eig katd tn xpron:
1. XpNOHOTIONGTE TO TIPOIOV POVO YL TOV TIPOPAETIOHEVO TKOTIO.
2. Mnv omoouvapHOAOYEITE. AUTO TO TIPOIOV Sev TIEPLEXEL AVTOMAGKTIKA TTOU SIKALOUVTAL QUTOSVVON ETILOKELH.
IXETIKA PE TO ATNHA TNG CLVTAPNONG KAl TNG AVTIKATACTACNG EVOG OTIOTUXNHUEVOU QVTIKEIUEVOY, EQAPUOTTE OF
gvav avtimpdowTo i egovatodotnuévo kévtpo aépPig Defender Kot tn Ayn tou mpoidvtog, BeBatwbeite oTt
Sev gival oTIAOPEVO Kat OTL &V UTIAPXOUV EAEVBEPX KIVOUHEVO OVTIKEIUEV PETTL OTO TIPOIOV.
3. Makptd amd Toudid kAtw Twv 3 £Twv. MTopeil va TEpLEXEL PKpd pépn.
4. Kpatiote pakptd and v vypacia. Moté unv Pubilete o ipoidv o€ vypd.
5. Makpl& omtd SOVAOELG KAl LNXAVIKEG KATATIOVATELG, OL OTIOIEG PTTOPEL VA TIPOKOAETOLV UNxawvikn BAGBN oto
TIPOIOV. T€ TEPITMTTWON UNXAVIKNAG BAABNG Sev TTOPEXOVTAL EYYUNTELG.
6. Mnv To XpnotpoToLeiTe Ttapousio omTikig PAGRNG. Mnv To XPNOOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOV EIVAL TIPOPAVWG
EAATTWHATIKO.
7. Mn XPnOUOTIOLEITE TO TIPOIOV TE BEPPOKPACIEG KATW KAt TAVW AT TIG OUVIOTWHEVEG Beppokpaaied (Seite To
EYXELPISLO AstToVpYyiag), UTIO CUVONKEG EEATIIONG LVYPACIaG, KABWE Kot OE EXOPLKO TIEPIBAANOV.
8. Mnv 1o Balete 0TO OTOUA.
9. Mn XPNOLOTIOLEITE TO TIPOIOV YLOt BIOKNXAVIKOUG, LATPLKOUG 1) KATATKEVAGTIKOUG OKOTIOVG.
10. I TEPITTWON TIOV N ATTOGTOAN TOU TIPOIGVTOG TIPAYUXTOTIOBNKE O€ BEPUOKPATIEG KATW aTtd TO PNdév,
TOTE TPV OO TN AEITOVPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL v Slatnpeitan og Beppry TomoBétnon (+ 16-25° C 1 60-77 ° F)
EVTOG 3 WPWV.
11. ATIEVEPYOTIOLETE TN OUOKELT) KABE POPE, STV SEV TIPOKELTAL VAL TN XPNOLLOTIOWTETE YLt HEYGAO XPOVIKO
SaoTtnpa.
12. Mnv XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELH KXTA TNV 08AYNaN TOL OXNHATOG, EQV EIVOL TTPAPMUEVN N TIPOTOXH, KOL OF
BANEG TIEPITTTWOELG OTAV O VOHOG TUG UTIOXPEWVEL VO ATIEVEPYOTIOLTETE TN CUOKELN.
XapaktnpiloTikd « Xpovog Asttoupyiog pmatoapiag £we kat 50 wpeg » Mephapfavetal KOAwSIo fxou
* PUB{OPEVO KEPOAOSETHO * TUPTIOYNG AVASITAOVPEVN KATATKEVT * METOAAKT BAan KePaAOSETHOV
Mpoodiopiopog « Eninedo peiwang Bopvpou: 30+-3 dB « Mpodiaypaég Bluetooth: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « XwpnTikotnTa pratapiog: 400 mA-h « Apetpog pepfpavng 40 mm « EuauoBnoia (akovoTikd):
115 dB « EuauoBbnoia (pikpopwvo): -42 dB « ATtdkpian ouxvotnTag (akovoTikd): 20-20000 Hz « Attokpion
TUXVOTNTOAG (MKPOPWVO): 20-16000 « EVpog Asttoupyiag: 0-10 m » Tuvexng Tepiodog ophiag / akpoaang:
50 wpeg * Yodoxég: Type-C, jack 3,5 mm
EIXATQIHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotnc: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao
Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Ameploplo Siaxpketa {wng.
H Sidpkela {wng ivat 2 xpovia.
Hpepopnvia kataokeung: PA. £Tn ouokevaoia.
O KATaoKevaoTiG Slatnpel To SIkalwpa var cAAGEEL T TIEPLEXOHEVA KA TIG TIPOSLOYPAPES TOV TIAKETOU TIOU
QAVAPEPOVTAL OE AUTO TO £YXELPISLO. TO TILO TPOTPATO KAl AVOAUTIKO EYXELPISIO AetToupyiag ivat Stabéatpo atn
SevBuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo otnv Kiva.

BEZICNE SLUSALICE SA MIKROFONOM

< HR  ypyrstvo

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni

telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektriéne i elektronske opreme

E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju

I clcktricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno

premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko

ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne

koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada

iskljucivanje predvideno zakonom.

Znaéajke + Do 50 sati rada baterije « Audio kabel uklju¢en « Podesiva traka za glavu « Kompaktna sklopiva

konstrukcija « Metalna baza trake za glavu

Specifikacija « Razina smanjenja buke: 30+-3 dB « Bluetooth specifikacija: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Kapacitet baterije: 400 mA-h « Promjer membrane: 40 mm « Osjetljivost (slusalice): 115 dB + Osjetljivost

(mikrofon): -42 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 20-16000

« Raspon rada: 0-10 m - Trajanje kontinuiranog razgovora / slusanja: 50 sati « Konektori: Type-C, 3,5 mm jack

UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,

Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine.

Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i

detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.



=~ LuN VEZETEK NELKULI SZTEREQ HEADSET
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkéz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaja mezok (radidberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullamu st elektrosztatikus kistlések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg
névelni az interfészt okozd eszkdzok tavolsagat.

ﬁ Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet
haztartasi hulladékkal egyutt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus
I berendezéseket gyt és djrafeldolgozé céghez kell szallitani.
A termék bi: agos és hatékony | alatanak feltételei
Hasznala

vintézkedések:

1. A terméket csak rendeltetésszeriien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak. A
meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a Defender
hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé
targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),
paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tértént, akkor miikodés elétt a terméket
3 6ran belil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késziiléket jarmiivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a térvény
kotelezi az eszkéz kikapesolasara.

Jellemzék « Akar 50 6ra akkumulatoros tizemid6 « Audio kabel mellékelve « Allithaté fejpant « Kompakt
Osszecsukhato szerkezet « Fém fejpant alap

Leiras « Zajcsokkentési szint: 30+-3 dB « Bluetooth specifikacio: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Akkumulator kapacitasa: 400 mA-h « Membran atméré: 40 mm « Erzékenység (fejhallgaté): 115 dB « Erzékenység
(mikrofon): -42 dB « Frekvenciamenet (fejhallgato): 20-20000 Hz « Frekvenciavalasz (mikrofon): 20-16000

« Mikodési tartomany: 0-10 m « Folyamatos beszélgetési/hallgatasi idé: 50 éra « Csatlakozok: Type-C,

3,5 mm-es jack

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatdsag.

Az élettartam 2 év.

Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A
legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el

Kinaban késziilt.

CbIMCbI3 TAPHUTYPA

0 KAz HYCKAY/bIK

CalikecTiK AeKnapaumnnacel
KypbinfblHbIH, (KypbINFbiNapAblH) XYMBIC iCTeyiHe CTaTvKablk, INeKTPAIK HeMece XOoFapbl XUiNikTi epictep
(pagnoannapartypa, yanbl TenedoHzap, WafbiH TONKbIHABI NelTep, 3N1eKTpocTaT1kanblk paspaatap) acep eTyi
MYMKiH. TyblHAafFaH Ke3je, KeAepri KenTipeTiH KypbiafblAaH apakallblKTbiKkThl apTThIPbIHbI3.
batapes, 31eKTPAiK )XaHe 31eKTPOHABI XKababIKTapAbl Kdgere Xapaty
Tayapaarbl, TayapFa apHanfaH 6atapesafsl Hemece kanTamazasbl 6yn 6enri, TayapAbl TYPMbICTbIK
ﬁ KanabikTapmeH bipre kagere xapartyfa 601MaliTbiHAbIFbIH Gingipeai.
On 6aTapes, 31eKTPAIK XaHe INeKTPOHABI XabAbIKTapAbl X1HaY MeH ka/ere xapaTy 6olibiHwa
KOMMaHuANapfa XeTkisinyi Tnic.
Tayapap! Kayincis >xaHe TMiMAi KonAaHy TopTi
CaKTbiK Wwapanapbi:
1. Tayapab! Tek Tikesneii TafaiibiHAanybl 60MbIHLA KONAAHBIHbI3.
2. benwekTemeH;3. bepinreH GyiibiMaa O3iHAIK XeHaeyre xaTaTbliH 6enikTep oK. Kbi3MeT kepceTy >aHe by3blifaH
ByiibIMap! aybICTbIPY CypakTapbl 6oiibiHLa caTywbi-Gpupmara Hemece Defender aBTopaacTeipbinFaH cepsuc
OopTanblfblHa XYriHiHi3. Tayapabl kabblagayaa OHbIH TYTaCTbiFbIHA XaHE iWiHAE epKiH OPbIH aybICTbIpaTbiH
3aTTap/AblH XOK eKeHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.
3.3 xacka aeitiHri 6ananapfa apHanMaraH. ¥cak 6eektep 601ybl MyMKiH.
4. ByiibIMFa XaHe OHbIH iLLiHe biFanAbiH KipyiH XiGepmMeHi3. byiibiMAbl CyiibIKTbIKTapFa CaimaHbi3.
5. TayapablH, MexaH1Kanblk 3aKkbiMAanyblHa dKenyi MyMKiH, GyNbIMHbIH, CiAKiHY aHe MeXaHWKanbik XyKTenyiH
xibepmeH;s.
6. ByVibIMHbIH KOPIHETIH 3aKkbiMAanybl kesiHae kongaH6aHpI3. KepiHey 6y3binfaH KypbiFbiHbl KONAaHGaHbI3.
7.7. ¥cbiHbINaTbIH TeMMepaTypaZaH TOMeH Hemece XOfapbl TeMnepaTypaja, KOHAEHCaUANANTbIH blaFanAblbIK
TyblHAaFaHAQ, COHAA-aK arpeccuanbik opTaga konaaHbaHbi3 (NaiiganaHylbl HyckaybiH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyfa 60nmaiibl.
9. bylibIMAbI ©HEPKACINTIK, MEANLMHANLIK KaHE OHAIPICTIK MakcaTTa KonaaHbaHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiMaaaHybl Tepic Temnepatypaza Xyprisince, nailanaHy angpiHaa TayapFa Xbinbl 6enveae
(+16-25 °C) 3 caFaT kenemiHAe XblblHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apanblfbiHAa KonAaHy XocnapaaHbafaH Xafaainaa, KypbinFbiHbl 9P XKONbl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypbinfbl KOHiINIHi3Al anaHAaTaTbiH Xafaiaa, Kenik KypanbiH Xyprizy 6apbicbiHAa, COHAAN-aK KYPbINFbIHbI
CeHAipy 3aHMeH KapacTbipbliFaH XaFaaiiaa KonaH6aHbI3.
MakcaTbi: AbI6bICTbI Keke TbiHAayFa apHasfaH KypbiiFbl.
Epexwenikrepi + batapesHbiH XyMbIC yakpiTbl 50 cafaTka AeiiiH « XKuHaktamaaa ayavokabens » Pettenmeni
aKray ¢ blkwam xuHanmanb! niwim « LWein6eipAbIH MeTann Herisaemeci
TexHuKanbiK cunarramacei « LWybingel 6acy AeHreidi: 30+-3 ab « Bluetooth-cunarrisim: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « AkkymynaTopaiH, cbliibiMabinbifbl: 400 MA-Y « MembpaHa gvametpi: 40 mm « CesimTangpik
(kynakkanTap): 115 gb « CesimMTangpik (MUkpodoH): -42 ab « XKuinikti gnanasoH (kynakkantap): 20-20000 Iy
« XKuinikTi gnanaszon (MukpodoH): 20-16000 « SpekeT ety pagunycel: 0-10 m « Ceitnecy/My3bika ThiHAay
peXuMiHzaeri XyMbIC icTey yakbiTbl: 50 car « Axbipatynap: Type-C, 3,5-Mm axek
Wmnoptraywer: 000 «T/, Komnanusa [lederaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNanbHbIA OKpPYr
Teepckoii, ya. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 3Tax 3, nomellenue lll, komHata 3, odpuc 63.
O©Haipywi: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
LLlekTeyci3 caktay Mep3imi.
MNaiiaanary mep3imi - 6 aid.
Keningik mep3imi - 6 aif.
Defender yakineTti cepsuctik opTaneikTapsl — cinTeme 60iibiHLa KapaHbl3.
http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service
OHAIpINTeH KyHi: kantamMajaH KapaHpi3.
OHAIpYLWLi OCbI HYCKay/bIKTa KOPCETITeH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH C1naTTaManapbiH ©3repTy KYKbifbiH cakTainzbl.
CoHfbl XaHe erkei-Terkeini naiaanaHy xeHinaeri Hyckayabik www.defender-global.com caiiteitga kon xeTimai
KbiTaiiaa xxacanfaH.

MeH WapTTapbl

BEZPRZEWODOWY ZESTAW SLtUCHAWKOWY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wplyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie
wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktdcenia.

Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w specjalnym
punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposéb przyczynig
sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
— Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac¢ produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach
zwiagzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i
nie zawiera w srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmyslne uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywa¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w $rodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywa¢ produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wytaczad urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac¢ urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgcje + Do 50 godzin pracy na baterii « Kabel audio w zestawie « Patak regulowany « Kompaktowa sktadana
konstrukcja « Metalowa podstawa pataka
Charakterystyka + Poziom ttumienia szumow: 30+-3 dB « Bluetooth specyfikacja: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP,
HSP « pojemnos¢ akumulatora: 400 mA-h « Srednica membrany: 40 mm « Czuto$¢ (stuchawki): 115 dB « Czuto$¢
(mikrofon): -42 dB « Zakres czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 2016000
« Zakres dziatania: 0-10 m « Czas pracy w trybie rozmowy / stuchania muzyki: 50 godz « Ztacza: Type-C,
3.5 mm jack
Importer : Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci.
Zywotnos¢ - 2 lata.
Data produkgji: patrz opakowanie.
"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametrow technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA FARA FIR

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura
radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mériti
distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri

ﬁ Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmétoarele: Aparatele
electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea
aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde
— au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in
instructjunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte
forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranti si folosire eficienta a produsului

Masuri de precaut|
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica si
shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La
primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea
mecanicé a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este
deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei
umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10.1n cazul, in care transportarea produsului a fost efectuats la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea
trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de
asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile « Pana la 50 de ore de functionare a bateriei » Cablu audio inclus in set » Banda de fixare reglabila

« Structura plianta compacta « Baza metalica pentru banda de cap

Specificatiile tehnice « Nivel de reducere a zgomotului: 30+-3 dB « Bluetooth - caietul de sarcini: V5.4 + EDR, A2DP,
AVRCP, HFP, HSP « Capacitatea acumulatorului: 400 mA-h « Diametrul al membranei: 40 mm « Sensibilitate (casti): 115 dB
« Sensibilitate (microfon): -42 dB « frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz « Frecventa de raspuns (microfon): 2016000
« Raza de actiune: 010 m « Timpul de functionare in regimul de convorbire / ascultare a muzicii: 50 ore « Conectoare:
Type-C, 3.5 mm jack

Importatorul: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town, Chaoyang
District, Shantou, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat.

Durata de viata — 2 ani.

Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai
recenta si recentd versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.

RU BECMPOBOAHAA TAPHUTYPA
L 4 WHCTPYKUMS

Aexnapauusa coorsercTBuA

Ha ¢yHKLMOHMPOBaHME YCTPOVICTBA (YCTPOMCTB) MOYT MOBAMSTL CTaTUUECKME, 3EKTPUYECKUE WM BbICOKOUACTOTHbIE
nons (paavoannapatypa, MOBUbHbIe TenedOHb|, MUKPOBOHOBbIE Meuk, 3eKTpOCTaTueckue paspagsl). B cryuae
BO3HMKHOBEHMS YBE/MUbLTE PACCTOSIHME OT YCTPOVICTBA, BbI3bIBAIOLLETO MOMEXM.

YTWM3MPOBaH BMECTe C GbITOBbIMI OTXOAaMM. OH AoNXeH BbiTb AOCTaBNIEH B KOMMaHWIO Mo c6opy 1
YTUAM3aLmM 6atapeek, 31eKTPUUECKOTO 1 3/1eKTPOHHOTO 06OPyAOBaHNS.
I Mpasvnany o n3¢p¢ ne ToBapa
Mepb! npeaocropoXkHoCTM:
1. Vicnonb3oBaTh TOBap TO/IbKO MO MPAMOMY Ha3HaueHWo.
2. He pas6upatb. [JaHHOe V3/ieve He COAEPXKUT YacTel, Noanexallmx cCaMoCcToaTeNIbHOMY pemoHTy. Mo Bonpocam
06CAy>KIMBaHWsA W 3aMeHbl HEMCMPABHOTO U3Aeus obpaluaiiTech K GrupMe-NpPOAABLY WAV B aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHDINA
uenTp Defender. Mpyn npueme ToBapa y6eAnTECh B €70 LENIOCTHOCTM 11 OTCYTCTBUI BHYTPYM CBOGOAHO NepemelLiatoLLXCs
npeAMeToB.
3. He npepHasHaueH Ana AeTeid 4o 3-x neT. MoXeT coaepxaTb Meskue AeTanu.
4. He gonyckaTb nonasaHus BAary Ha n3aenne v BHyTpb ero. He oryckatb 3genie B XuaKocTu.
5. He noagepratb v3aesvie BU6paLMAM 1 MeXaHUUeCK/M Harpy3kaM, COCOBHbIM MPUBECTV K MeXaHUUeckiM
NOBPeXAeHNAM ToBapa. B ciyuae Hanuna MexaHnueckix NoBPeXAeHNIA HAKaKX rapaHTVii Ha ToBap He AaeTca.
6. He ncnonb3osars NPy BUAMMbIX NOBPEXAEHNAX U34ENNA. He nonb3oBatbea 3aBe0MO HencnpasHbIM yCI'pOI:iCI'BOM.
7. He ncnonb3osartb npw TemnepaTypax HUXXe Uav Bbille peKOMeHAyemMblX (CM. WHCTPYKUMHO nonhzoEaTe/m), npun
BO3HWKHOBEHUN KOHASHCVIpyEMOVI B/IAXXHOCTW, a TaKxe B arpeCCMBHOQ cpeae.
8. He 6patb B por.
9. He ncnonb3osatb wn3genvie B NPOMbILNEHHbIX, MEANLIMHCKUX NN NPON3BOACTBEHHbIX LieNsaX.
10. B cyqae, ecv TpaHCMOPTMPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACk NPV OTPULIATENIbHBIX TemmepaTypax, nepes Havanom
IKCN/yaTaLyn HyXHO AaTb TOBapy COrpeTbCa B TeMN/IomM nomelleHnm (+16-25 °C) B TeueHme 3 yacos.
1. BbIk/HOUaTb YCTPOACTBO Kax/blii pas, KOrAa He MaHNPYeTCA UCMO/b30BaTh €ro B TeUeHMe AMTENLHOTO Neproaa
BpEMeHM.
12. He cnonb3oBaTb YCTPOACTBO MpY BOXAEHIM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B C/lyuae, eCAn YCTPOIACTBO OTB/IekaeT
BHVIMaHUe, a Takxe B TeX C/lyuasx, KOr4a OTK/KoUeHH e YCTPOIACTBa NPeAyCMOTPEeHO 3aKOHOM.
HasHaueHwue: yCTpOACTBO AN1A MepCoHa/bHOTO NPOCYLUMBaHNA 3ByKa
OcobeHHoCTH * Bpems paboTsl akkymyisTopa A0 50 Yacos « Ayanokabenb B KOMMIEKTe » Peryimpyemoe orosioBbe
« KomnakTHas CKNaaHaa KOHCTPYKUUA * MeTannmyeckoe OCHOBaHVie OroNoBbA
Xapaktepucrukm * YpoBeHb wymonogasneHus: 30+-3 ab « Bluetooth-cneuydukaums: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP,
HSP « EmkocTb akkymynatopa: 400 MA « [lnameTp MemBparbl: 40 MM « YyBCTBUTENBHOCT (HaywHMkK): 115 4B
* YyBCTBUTENBLHOCTL (MUKPOGOH): -42 4B * YacTOTHBIN AnanasoH (HayLHMku): 20-20000 I « YacToTHbI gnanasoH
(MvKpodoH): 20-16000 « Paguyc aeiicTsus: 0-10 M + Bpems paboTbl B pexxvme pasrosopa / IPOCyLLYBaHNA My3bIKU:
50 yacos + Pazbembl: Type-C, 3,5-MM pkek
Wmnoprep B P®: OO0 «T/] Komnanusa [leperaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNaNbHbIVA OKpyr TBepCKoid,
yn. Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 3tax 3, nomelteHue lil, komHata 3, oduc 63.
W3rotosutens: NyaHayH LLeHrtena TekHonoaxw Ko, IT/L. Aapec: FoyHaHb Bunagx MiHaactpuan Spua, Nyxao TayH, HaosHr
[Avcrpuk, LWakToy, Kutaid. CaenaHo B Kutae.
CpOK roAHOCTY He orpaHuyeH. Cpok cyx6bl — 6 MecsLeB. MapaHTuiiHbIi Cpok - 6 MecsiLeB
[lexnapaums o cootsetctaum NeEASC N RU /-CN.PA03.B.53150/23. Cpok geiictaus no 26.04.2028. BeigaHa
WcnbimatenbHoli Jlabopatopuelt «Kauectso npoaykuu». Cootsetcrayet TpebosaHiam TP EASC 037/2016
«O6 OrpaHuyeHn NpMMeHeHNAa ONacHbIX BELWECTB B U3AEANAX 3NEKTPOTEXHUKN U PaANOINEKTPOHNKN».
Ceptudukar cootsetctaus N9EASC RU C-CN.AX49.B.02336/23. Cpok gelicteus no 30.03.2028. BeiaaH OpraHom rno
Ceptudukaumm "Anekc-ceptudrkauma” OBLIeCTBa C OrpaHNYeHHOI OTBETCTBEHHOCTLIO “Anekc”. CooTBeTCTByeT
Tpe6osaHuam TP TC 020/2011 “InekTpomarHmTHas COBMECTUMOCTb TEXHUUECKUX CPeACTB".
Cnmncok aBTOPr30BaHHBIX CEPBICHBIX LIGHTPOB AOCTyNeH Ha caiite Defender: http://defender.ru/support/services/
[laTa Npou13BOACTBA: CM. Ha YrakoBKe.
MpoussoanTens ocTaBseT 3a OGOV NPaBO U3MEHEHIA KOMMIEKTALINM 11 TEXHUUECKMX XapaKTEPUCTVK, yka3aHHbIX B 3TO
VHCTPYKUK. MoCneAHAR 1 NOAHas BEPCUA MHCTPYKLMM AOCTYMHa Ha caiite www.defender.ru
CaenaHo B Kutae.

y K puuecKoro n : ¥
E 70T 3HaK Ha ToBape, GaTapeiikax k TOBapy WM Ha yNakoBKe O3HauaeT, YTo TOBap He MOXET BbiTb

BREZZICNE STEREO SLUSALKE
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektri¢na ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati
oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektri¢nih
in elektronskih naprav.
I Pogoji varne in uéinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravic¢eni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja
vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe
Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se
predmetov.
3. Hranite loc¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru
mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo),
v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod ni¢lo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah
hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas
zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti
« Do 50 ur delovanja baterije « Prilozen avdio kabel « Nastavljiv naglavni trak « Kompaktna zloZljiva konstrukcija
« Kovinska osnova naglavnega traku
Specifikacija « Nivo hrupa: 30+-3 dB « Bluetooth specifikacija: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP + Kapaciteta
baterije: 400 mA-h « Premer membrane: 40 mm « Obcutljivost (slusalke): 115 dB « Obcutljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencni razpon (slusalke): 20-20000 Hz « Frekvencni odziv (mikrofon): 20-16000 « Obmocje delovanja:
0-10 m - Trajanje neprekinjenega pogovora / poslusanja: 50 ur « Konektorji: Type-C, 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti.
Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku.
Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.



BEZDROTOVA SLUCHADLA S MIKROFONOM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (radio aparatdra, mobilné
telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja,
ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat’
spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a
utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
B ;.. idl3 a podmi bezpeéného a tcinnéh sitia vjrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V sivislosti s opravovanim a
vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri
preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’ a nepritomnost volne postvacich ¢asti v fiom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat drobné ¢asti.
4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia
vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vy3sich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v pripade vytvarania
kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do ust.
9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Zze je vyrobok prevéazany pri teplote niz3ej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v
teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost vodicoy, tiez
v pripadoch ked'je vypéajanie vyrobku uréené podla zakona.
Osobitosti + Az 50 hodin prevadzky na batériu « Audio kabel je sicastou balenia « Nastavitelna celenka
« Kompaktna skladacia konstrukcia » Kovova zakladna ¢elenky
Technické charakteristiky * Uroven potlacenia Sumu: 30+-3 dB « Bluetooth-zameranie: V5.4 + EDR, A2DP,
AVRCP, HFP, HSP « Kapacita akumulatora: 400 mA-h « Diameter membrany: 40 mm -« Citlivost’ (slichadld): 115 dB
« Citlivost' (mikrofén): -42 dB « Frekvencny rozsah (slichadla): 20-20000 Hz « Frekvenény rozsah (mikrofén):
20-16000 + Radius ¢innosti: 0-10 m « Pracovny cas v rezime rozhovoru/pocivania hudby: 50 kusov * Spojky:
Type-C, 3.5 mm jack
Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.
Zivotnost — 2 roky.
Datum vyroby: vid na obale.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a
plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

TRADLOST HEADSET
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Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning, mobiltelefoner,
mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar
storningar.

Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller foljande: Elekriska
och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livsldngd till, for detta &ndamal, offentliga
uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna
symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljén och din
omgivning.
Regler och villkor fér séker och effektiv anvindning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en
defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar
emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa
produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvéand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller ver de rekommenderade vérdena (se anvandarhandboken),
vid kondenserad fukt och i aggressiva miljéer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 1at den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under
3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvénd inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da anordningen ska
stangas av enligt lagen.
Sérdrag « Upp till 50 timmars batteridriftstid « Audiokabel ingar « Reglerbar huvudband « Kompakt ihopfallbar
konstruktion « Pannband i metall
Tekniska egenskaper « Brusreduceringsniva: 30+-3 dB « Bluetooth-specifikation: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP,
HSP « batterikapacitet: 400 mA-h « Diameter pa ett membran: 40 mm « Kénslighet (headset): 115 dB « Kénslighet
(mikrofon): -42 dB « Frekvensatergivning (hérlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade (mikrofon): 20-16000
« Aktionsradie: 010 m « Oppettider samtaltillstdnd / musiktillstand: 50 t » hane jack: Type-C, 3.5 mm jack
Importdr: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao Town,
Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Obegrénsad hallbarhet.
Livstid — 2 ar.
Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren férbehaller sig ratten att andra uppséattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

BE3APOTOBA ITAPHITYPA

-
UKR IHCTPYKLLIA

Aeknapauis signosigHocti
Ha dyHKLioHYBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BNAMBATW CTaTUYHI, eNeKTPUUHI abo BUCOKOUYACTOTHI noss
(paaioanapatypa, MO6inbHi TenepoHM, MiKpOXBMILOBI MY, e1eKTPOCTaTUUHI PO3PAAM, TOWO). Y BUNaAKY
BUHWKHEHHs TaKoro BnauBy 36iblUTe BiACTaHb Big ioro gxepena.
YTunizauis 6atapeiiok, en1eKTPUUHOrO i €/1IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Ll nosHauka Ha BMpPOGi, 6aTapeiikax 4o BUpo6y abo ynakoBLii No3Havae, o BUpi6 He MOXHa
YTWAi3yBaTyt 3 No6yTOBMMY BiaxoAamu. BiH NoBuUHeH ByTn AocTaBNeHMiA B MicLe no 360py Ta yTunisauii
6aTapeliok, eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHS.
n Ta yMoBU 0 Ta e} ToBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BukopucTosyBaTV TOBap TilbkM 38 NPAMWM NPU3HAYEHHAM
2. He po36upaty. [laHuit NpucTpiii He MICTUTb YaCTUH, WO MiANAratTb CaMOCTiiHOMY pemoHTy. LLloao
06cnyroByBaHHsA Ta 3aMiHW HecnpaBHOro BUPObY 3BepTaiitecs 40 dipMu-NpoaasLA abo B aBTOPU30BaHNA
cepsicHuii ueHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHs TOBapy BNEBHITLCA B OrO LiNICHOCTI Ta BIACYTHOCTI BcepeauHi
npeAMeTiB, O BiIbHO NepeMmilLyroTbCs
3. He nepeabauenuii ans aitei Bikom 4o 3-x pokis. Moxe MicTuTn ApibHi geTani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHs BOMOMM Ha BUPI6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHyptoiite BUpi6 B pianHy
5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BUPI6 BiGpaLyii Ta MeXaHIUHNX HaBaHTaXeHb, LLLO MOXYTb MPUBECTN A0 YLIKOAXEHHS
BUPOBY. MapaHTiaA He HAaAA€ETbCA Ha BUPID, O Ma€ MeXaHiUHi MOLWKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, AKLLO BiH MOLWIKOAXKEHUA.
7. He BuKOpWCTOBYBaTV NPyt TemnepaTypi BuLie abo HKYe Toi, WO PeKOMEH/YETLCA B IHCTPYKLi KOpucTyBaYa,
NPV BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOT BOIOTY, a TakoX B arpecMBHOMY Cepe/oBuLLi
8. He 6patu o pota
9. He BUKOpUCTOBYBaTH BUPI6 38 NPOMUCIOBUM, MEANYHUM ab0 BUPOBHUUMM NPU3HAYEHHAM
10. Akwio BMpi6 TpaHcnopTyBaBca Npw Temnepatypi Hux4e 0 °C, To Nepes noyaTkom ekcnayarauii noTpiGHo
BUTPUMaTK BUPI6 Npu Temnepatypi He Huxue +16 °C NpOTArom 3-X roAuH.
11. BuMuKaiiTe NpuUCTpiii KOXHOrO pasy, AKLLO NAAHYETLCA He BUKOPWUCTOBYBATM HOr0 NPOTAFOM A0BFrOTPUBANOTO
nepiogy
12. He BUKOpUMCTOBYIATE NPUCTPIii Nig Yac ynpaBaiHHA TPAHCMOPTHUM 3aco60M, AKLLO Lie BijBOAIKaE yBary, a
TaKOX y BUNaZKax, KON BIAKNKOUEHHA NPUCTPOIO NepegbayeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
Mpu3HaueHHs: yCTiii N8 NepCOHaNbHOTO NPOCNYXOBYBaHHA 3BYKY
Ocobamsocri * []o 50 rognH poboTy Big akymynstopa * Ayaiokabenb B KOMMAEKTi * PeryboBaHe Haronos's
« KomnakTHa cknagHa KOHCTpyKLis « MeTaneBa 0CHOBa Orosiis'a
TexHiuHi xapakTepucTnkm * PieHb wymo3sarnywysaHHs: 30+-3 4b « Bluetooth-cneuyndikauis: V5.4 + EDR, A2DP,
AVRCP, HFP, HSP « EmHicTb akymynaTopa: 400 MA-y « liametp Mem6paHu: 40 MM + YyTanBiCTb (HaBYLWIHUKN):
115 b « YytamicTb (MikpodoH): -42 Ab « YacToTHWIA AianasoH (HaBylwHWKK): 20-20000 My, » YacToTHMIA giana3oH
(mikpodoH): 20-16000 « Pagiyc aii: 0-10 M + Yac po60Tn B pexumi po3MoBY / NPOCAYXOBYBaHHS My3uku: 50 rog
* Po3'emu: Type-C, 3,5-MM axek
IMnoptep B Ykpaiti: TOB «BupobHuue Mignpuemctso “Mpomncnosi Cuctemn», agpeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, M.
Kwis, 04080, YkpaiHa.
Bupo6Huk: NyanayH LLenrtena TekHonoaxki Ko, NITA. Aapeca: FoyHaHb Binagx IHaactpian Epia, Myxao TayH,
YaosHr [ictpikt, WanTtoy, KuTaid.
TepMiH NPUAATHOCTI HE OBMEXXEHUIA.
TepmiH cayx6m - 6 micauis.
[apaHTiiiHWiA nepiog - 6 micauis.
Mepenik aBTOPV30BaHMX CEPBICHNX LIEHTPIB AUBITbCA Ha caiTi Defender:
http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service
[laTa BUpOBHMLTBA: A1B. Ha YNaKoBL.
Bnpo6Huk 3annwwac 3a o600 NpaBo 3MiHWM KOMMEKTaLi | TeXHIUHUX XapaKTePUCTUK, 3a3HaUYeHUX B Ll
iHcTpyKUji. OcTaHHA Ta NOBHa BepCis IHCTPyKLii AocTynHa Ha caiti www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

SIMSIZ GARNITURA

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikroto’lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga
keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elek ni uti qilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi mahsulot maishiy

chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni
I yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo‘lgan gismlarga ega emas. Xizmat
ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga
ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo‘ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuqlik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin. Mexanik
shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma'lum bo’lgan nosoz qurilmadan
foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori
darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish maqgsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq
binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish
ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « 50 soatgacha batareyaning ishlash vaqti « Ovoz kabeli kiritilgan « Sozlanishi mumkin bo'lgan bosh
tasmasi « Yilni yig'iladigan konstruktsiya + Metall bosh tasma asosi
Spetsifikatsiya « Shovqinni pasaytirish darajasi: 30+-3 dB « Bluetooth spetsifikatsiyasi: V5.4 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « Batareya quvvati: 400 mA-soat + Membrananing diametri: 40 mm « Sezuvchanlik (naushniklar): 115 dB
« Sezuvchanlik (mikrofon): -42 dB « Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon):
20-16000 - Ishlash diapazoni: 0-10 m « Uzluksiz suhbat / tinglash davri: 50 soat « Ulagichlar: Type-C, 3,5 mm
raz'em
Ishlab chigaruvchi: Guangdong Shengtena Technology Co., LTD. Address: Gounan Village Industrial Area, Gurao
Town, Chaoyang District, Shantou, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati.
Xizmat muddati 6 oy.
Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chiqgarich sanasi: gadoq qutiga garalsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga
ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqarilgan.
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